ПРОЕКТ ДОГОВОРУ № 
закупівлі Товару

Кривий Ріг                                                                                ________________________ 20______
Комунальне підприємство теплових мереж «Криворіжтепломережа», в особі _________________________________________________________________________________, що діє на підставі ________________________________ (в подальшому – Покупець), з однієї сторони, та 

__________________________________________________________, в особі ______________________________, що діє на підставі ____________________ (в подальшому – Постачальник), з іншої сторони, (далі разом – Сторони), уклали цей Договір про наступне:
I. Предмет Договору

1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупця, а Покупець – прийняти та оплатити: Спеціалізована техніка, код ДК 021:2015: 34114000-9: Транспортні засоби спеціального призначення (автомобіль спеціальний «Аварійно-ремонтна майстерня») (далі – Товар).  

1.2. Найменування, асортимент, кількість, одиниця виміру, ціна за одиницю виміру визначена Сторонами у Специфікації (Додаток № 1 до Договору), яка є його невід’ємною частиною. 

1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від реального фінансування із внесенням відповідних змін до договору за згодою Сторін.
II. Якість Товару

2.1. Якість товару повинна відповідати нормам чинного законодавства України. 

2.2. Транспортний засіб  повинен бути новим, в заводському виконанні, рік випуску – 2022, 2023.
2.3. Шасі повинно відповідати екологічним стандартам не менше Євро-5 щодо викидів забруднюючих речовин, нормативним вимогам щодо парникових газів, електромагнітних випромінювань, рівня шуму, протоки мастил, змащувальних матеріалів, технічних рідин та інших факторів негативного впливу на людину і навколишнє середовище.

2.4. Стійкість транспортного засобу  повинна забезпечуватись при будь-якому положенні.

2.5. Фургоні робочі вузли повинні мати надійний захист від корозії металу. Вузли і механізми не повинні мати механічних пошкоджень, деформацій, послаблень в місцях їх кріплення. Зварювальні шви не повинні мати тріщин, напливів, шлакових включень та підрізів металу. 

2.6. Гідросистема повинна забезпечувати плавне, без ривків і ударів роботи всіх вузлів. Гідросистема не повинна мати підтьоків.

2.7. Експлуатаційна рідина, яка застосовуються в гідросистемі, повинна відповідати чинним вимогам стандартів до гідравлічних олій, реальних умов експлуатації транспортного засобу, навантажень, сезонності та інше.

2.8. Ідентифікаційні таблички підприємства-виробника повинні бути надійно закріплені, доступні для візуалізації і передбачати необхідну інформацію в частині, що не менше ніж: назви (найменування), назви підприємства-виробника, серійного (заводського) номера, рік випуску, вантажопідйомність, відповідність стандарту.

2.9. Постачальник транспортного засобу повинен забезпечити Покупця, стандартним набором інструментів, сервіс-комплектом ЗІП.

2.10.  Гарантійний термін на Товар, а саме на обладнання не менше 12 місяців, а на базове шасі відповідно до гарантії виробника.

2.11. У випадку встановлення неналежної якості товару або невідповідності його супровідним документам, виявлення факту некомплектності товару Постачальник зобов’язаний за власний рахунок усунути недоліки або замінити товар неналежної якості на товар належної якості, в термін не більше 14 (чотирнадцяти) календарних днів.

III. Ціна Договору

3.1. Ціна цього Договору становить ________________________________ грн. (______________________________ гривень _______ копійок),  у тому числі ПДВ: _______________ грн. (______________________________ гривень _______ копійок). 

Джерело фінансування: за рахунок фінансування з місцевого бюджету.   

3.2. Умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до належного виконання  зобов'язань Сторонами у повному обсязі.
IV. Порядок здійснення оплати

4.1. Покупець проводить оплату протягом 90-ти календарних днів за фактично поставлений Товар у відповідності до виставлених рахунків шляхом перерахування відповідної суми на поточний рахунок Постачальника після підписання відповідної накладної.
Наявність заборгованості за попередньо поставлений Товар не є підставою для відмови у наступних поставках згідно заявок Замовника.   
4.2. Розрахунки проводяться у безготівковій формі, шляхом перерахунку коштів на рахунок Постачальника, вказаний у розділі XIV цього Договору.

V. Поставка Товару

5.1. Термін поставки Товару: Поставка Товару здійснюється протягом 20 календарних днів з моменту відправлення заявки Покупця на електронну адресу Постачальника ________________, але не пізніше 30.09.2023 року.

5.2. Місце поставки Товару: центральний склад, провулок Дежньова, 9 м. Кривий Ріг, Дніпропетровська область, 50000.

5.3. Товар постачається з документами, що стосуються Товару та підлягають передаванню разом із Товаром. До таких документів належать: рахунок, видаткова накладна; товарно-транспортна накладна; документи для постановки на облік у відповідних органах: вантажно-митна декларація; технічний паспорт на шасі; технічний паспорт на фургон; сертифікат відповідність на спеціалізовану техніку; акт огляду на спеціалізовану техніку; гарантійний поліс; сервісна книжка; керівництво з експлуатації (української мовою); номерний знак «Транзит».

5.4. Постачальник одночасно з передачею товару надає Покупцю підготовлену виробником товару фактичну калькуляцію собівартості такого товару, що оприлюднюється Покупцем в електронній системі закупівель разом із звітом про виконання договору про закупівлю

5.5. Датою поставки Товару є дата підписання Сторонами видаткової накладної.    
VI. Права та обов’язки сторін

6.1. Покупець зобов’язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар.

6.1.2. Прийняти поставлений Товар згідно з видатковими накладними, документами, які підтверджують якість Товару та всією супроводжуючою документацією, відповідно до вимог діючого законодавства та нормативних актів. 

6.2. Покупець має право:

6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у тижневий строк.

6.2.2.   Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.

6.2.3. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати у разі неналежного його оформлення.

6.3. Постачальник зобов’язаний:

6.3.1. Забезпечити поставку Товару до місця призначення у строки, встановлені цим Договором.

6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим розділом II цього Договору.

6.3.3. У випадку встановлення неналежної якості Товару або невідповідності його супровідним документам, виявлення факту некомплектності Товару Постачальник зобов’язаний за власний рахунок усунути недоліки або замінити Товар неналежної якості на Товар належної якості в термін не більше 14 (чотирнадцяти) календарних днів.

6.3.4. Забезпечити передпродажну підготовку, введення машини в експлуатацію, проводить  інструктаж правилам експлуатації фахівцям Покупця.

6.3.5. Надання гарантійного терміну на обладнання не менше 12 місяців, а на базове шасі відповідно до гарантії виробника.

6.3.6. Забезпечує гарантійне та сервісне обслуговування автомобіля в гарантійний термін експлуатації  на базі Покупця.

6.3.7. Забезпечувати виїзд мобільної сервісної служби для усунення поломок в гарантійний термін на базі Покупця.

6.3.8. Мати склад запасних частин для забезпечення їх швидкої заміни в гарантійний термін експлуатації  ТЗ.

6.3.9.  Надати документи для  реєстрації транспортного засобу та  постановки на облік у відповідних органах.

6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.

6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця.

VII. Відповідальність Сторін

7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором. 

7.2  За несвоєчасне виконання поставки Товару або поставки не в повному обсязі, заявленому Покупцем, Постачальник сплачує Покупцеві пеню в розмірі 0,1 відсотків від суми несвоєчасно поставленого Товару за кожний день прострочення, але не більше облікової ставки НБУ, що діяла на період, за який нараховується пеня, від суми недопоставленого Товару.

7.3. За безпідставну відмову від відвантаження Товару частково або повністю уповноваженому представнику Покупця, Постачальник зобов’язаний сплатити Покупцю штраф у розмірі 10% від ціни не відвантаженого Товару.

7.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Постачальника від виконання прийнятих на себе зобов'язань по договору.

VIII. Обставини непереборної сили

        
  8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання обов’язків за цим Договором, якщо воно трапилось внаслідок обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин).

       
 8.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються зовнішні та надзвичайні обставини, які не існували на час підписання цього Договору, виникли поза волею Сторін, настанню та дії яких вони не могли перешкодити за допомогою заходів та засобів, застосування яких, у конкретній ситуації, справедливо вимагати та чекати від Сторони, що підпала під дію форс-мажорних обставин.

         
  8.3. Форс-мажорними обставинами визнаються такі обставини: війни, воєнні дії, блокади, аварії на транспорті та на виробництві, диверсії, ембарго, інші міжнародні санкції, валютні обмеження, інші дії іноземних держав, які унеможливлюють виконання Сторонами своїх зобов’язань, пожежі, повені, землетруси, епідемії, інші стихійні лиха чи сезонні природні явища, зокрема такі, як замерзання моря, проток, портів, тощо, закриття шляхів, проток, каналів, перевалів, рішення органів державної влади.

       
  8.4. Підтвердженням форс-мажорних обставин та строку їх дії є відповідні довідки Торгово-промислової палати України або органів виконавчої влади за місцем виникнення форс-мажорних обставин.

       
  8.5. При виникненні обставин, зазначених у пунктах 8.2. – 8.3., строк виконання обов’язків за цим Договором продовжується на термін дії цих обставин, але не більше ніж на один місяць.

      
  8.6. Сторона, що підпала під дію форс-мажорних обставин і виявилась внаслідок цього нездатною виконувати обов’язки за цим Договором, повинна терміново, не пізніше п’яти днів з моменту їх настання, у письмовій формі повідомити іншу Сторону. Несвоєчасне повідомлення про форс-мажорні обставини позбавляє відповідну Сторону права посилатися на них як на такі, що унеможливлюють виконання зобов’язань за цим Договором.

       
  8.7. Якщо обставини, зазначені у пунктах 8.1. – 8.3. цього Договору, будуть продовжуватись більше одного місяця, то кожна із Сторін буде вправі розірвати Договір повністю чи частково і, в такому випадку, жодна із Сторін не буде мати права вимагати від іншої відшкодування можливих збитків.        

IX. Вирішення спорів

                9.1. Всі суперечності та розбіжності, які виникли під час виконання цього Договору, вирішуються шляхом переговорів до досягнення Сторонами взаємної згоди.

                9.2. У разі неможливості врегулювання шляхом переговорів суперечностей та розбіжностей, які виникли в процесі виконання цього Договору, або пов’язані з ним, вони вирішуються в судовому порядку відповідно до чинного законодавства України.

Х. Антикорупційне застереження

                 10.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх представники, працівники або посередники не сплачують, не пропонують сплатити та не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, для здійснення впливу на дії або рішення цих осіб з метою отримати неправомірну вигоду або інші неправомірні цілі. При виконанні своїх зобов’язань по Договору, Сторони, їх представники, працівники або посередники не вчиняють дії, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного  законодавства та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.

                 10.2. У разі виникнення у Сторони підозри стосовно того, що відбулося чи може відбутися порушення положень цієї Статті, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону в письмовому вигляді. В письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, які достовірно підтверджують або на підставі яких можливо дійти висновку, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень цієї Статті контрагентом, його представником, працівником або посередником щодо вчинення дій, які підпадають під ознаки передача/отримання хабара, комерційний підкуп, а також дії, які порушують вимоги чинного  законодавства та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, отриманих злочинним шляхом.

                10.3. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження має бути направлено протягом десяти робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.

                10.4. У разі порушення однією із Сторін зобов’язань утриматись від заборонених в цьому розділі дій та/або неотримання іншою Стороною у встановленому Договором строк підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, інша Сторона має право припинити Договір в односторонньому порядку повністю або в частково, направив письмове повідомлення про розірвання договору. Сторона, за ініціативою якої було розірвано Договір у відповідності до положень цієї статті, має право вимагати відшкодування збитків, завданих внаслідок розірвання договору.
XІ. Строк дії Договору

         11.1. Договір набирає чинності з дати його підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення підписів печатками і діє до 31 грудня 2023 року, але у будь-якому разі до повного виконання Покупцем своїх зобов’язань.

               11.2. Договір складено у 2-х примірниках, на _____ аркушах, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
XІI. Інші умови

               12.1. Будь-які доповнення, зміни до цього Договору дійсні і мають юридичну силу, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими представниками Сторін.

               12.2. Всі підписані сторонами факсові копії листів, специфікацій, рахунків, додаткових угод до Договору та інші документи, які пов’язані з виконанням даного Договору, мають юридичну силу, до отримання Сторонами оригіналів цих документів.

               12.3. Покупець є платником податку на прибуток на загальних підставах, передбачених Податковим кодексом України, а також є платником податку на додану вартість.

              12.4. Постачальник є __________________________________________________________________

12.5. У разі будь-яких змін у статусі платника податків Сторони зобов’язані повідомити одна одну про такі зміни протягом трьох робочих днів з дати таких змін.

XIІI. Додатки до Договору

            13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток № 1). 

XIV. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін

ПОКУПЕЦЬ: 
ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Комунальне підприємство теплових мереж «Криворіжтепломережа»

50000, м. Кривий Ріг, провулок Дежньова, 9

ЄДРПОУ 03342184
	 

	         
	         

	
	

	_________________          П.І.Б.      
	_________________          П.І.Б.      

	


Додаток № 1 

до Договору № ______________

від ________________________

СПЕЦИФІКАЦІЯ № 1
на закупівлю: 

Спеціалізована техніка, код ДК 021:2015: 34114000-9: Транспортні засоби спеціального призначення (автомобіль спеціальний «Аварійно-ремонтна майстерня»)
від _______________________ 20_______

	№
	Найменування
	Характеристики
	Одини-ця виміру,
	Ціна за одиницю,

без ПДВ,

грн.
	Сума

без ПДВ,

грн.

	1
	Автомобіль спеціальний «Аварійно-ремонтна майстерня»
	Загальні характеристики автомобіля: кабіна автомобіля – капотного компонування;

Кількість місць в кабіні – 3 (водій та 2 пасажири);

Двигун – дизельний, турбований;

Об’єм двигуна – 1997 см. Куб. (від 1996 до 2150).
Потужність двигуна – 160 к.с (від 155 к.с.).
Крутний момент – 350 Нм (від 340 Нм).
Колісна база – 4035 мм (від 4000 мм).
Система підігріву охолоджуючої рідини двигуна

(для полегшення прогріву двигуна за низьких температур) – наявна.

Тип кузова: фургон. 

Колісна формула - 4x2.

Конструкція Фургона: розміри фургону габаритні – ДхШхВ 4200х2200х2100.

Платформа - Зварна з продольних лонжеронів та поперечних балок.

Настил основи фургону - бакелітова фанера 18 мм, знизу основа захищена оцинкованою сталлю.
Тип кузова фургоні - сталевий каркас з профільованої труби.

Стіни-борти - вклеєні кумині суцільні сендвіч-панелі скловолокно з гелькоут покриттям - пенополістирол 40 мм – алюмокомпозитна панель 3 мм з малюнком під деревину в пасажирському відсіку та бакелітова фанера в ремонтному.

Обрамлення фургону - анодований алюмінієвий профіль.

Покриття полу - транспортний лінолеум в пасажирському відсіку, Рифлений сталевий лист в ремонтному.

Відбійники - захист стін з алюмінієвого рифленого листа місць інтенсивної експлуатації

Кутки, нащільники та плинтуси з анодованого алюмінія.

Задні двері -  подвійні розпашні з кутом відкривання відкриття 270 град. та фіксацією у відкритому положенні.

Бокові двері - одинарна, розпашна 750 мм *1800 мм с кутом відкриття 180 град.

Доступ в фургон - задній відкидна драбина (сходини вкрито рифленим алюмінієм)

Вікна - одне розсувне в пасажирському відсіку, одне розсувне в ремонтному, маленьке одинарне глухе в боковій двері.

Фурнітура - зовнішня неіржавіючі ручки та петлі.

Додаткова комплектація -  електро розводка 12В, пластикові підкрилки, водовідвід на даху фургону.

Під полом фургона розташовано пенал для перевезення порізаної труби водопровідної (по всій довжині полу фургона) або напірно - всмоктувальних рукавів

Кількість місць для сидіння в пасажирському відсіку: в пасажирському відсіку розташовано два ряди сидінь з три-точковими ременями безпеки для перевезення персоналу в кількості 6-ти чоловік.

Фургон комплектується:

- лещата слюсарні 120мм, закріплені на верстаку,

- ніша для дорожніх знаків і огороджень,

- ніші для транспортування пропанового та кисневого балонів,

- металева площадка з рифленого сталевого листа,

- ніша для інструменту та витратних матеріалів,

- автономний опалювач фургону потужністю не менше 3 кВт.

- переговорний пристрій водій - фургон

 Електропроводка - виконана в ПВХ-кабель-каналах.  

Комплектація спеціальним інструментом та його характеристики:

1. Зварювальний інверторний апарат: основні технічні та якісні характеристики:

- в комплекті зі зварювальним кабелем та електродотримачем, 

- діаметр  електрода мм. 1,6 - 6,0,

- джерело енергії для зварювання - електрична дуга ММА(зварювання покритим електродом),

- напруга мережі живлення, В 380,

- споживана потужність кВт не менше - 5,6

- можливість роботи від автономного генератора,

- адаптований (з роз’ємами) кабельний подовжувач   на барабані, з заземленням  для підключення електрозварювального обладнання  до силової мережі (автономної електростанції) Г-30-3х2,5 КГ довжиною на менше – 30м.,

- захисний щиток зварника «Хамелеон» – 1шт. 

Силове обладнання:      

- дизельний Генератор  380/220 В (автономна електростанція)12.0кВт 

- потужність кВт не менше - 12.0.,

- 1-фаза кВт/Вт - 4/230, 

- 3-фази кВт/Вт - 12/400

- пуск стартерний

 Мотопомпа для відкачування кип’яченої брудної води. Технічні характеристики:

- паливо – дизель,

- пуск стартерний

- продуктивність не менше (л/хв) – 1640,

- продуктивність не менше (м/куб/г) -  98,4.,

- діаметр з’єднання – 100мм,

- глибина всмоктування не менше – 8м,

- загальна висота підйому не менше (м) - 26,

- потужність двигуна кВт не менше -  7 кВт.

- розмір часток що всмоктуються мм не менше – 31.,

- температура відкачуваної гарячої води - 80С.̊

- тривалість автономної роботи не менше – 2 годин.,

  Комплектність:

- напірно - всмоктуючий гумовий армований рукав діам.100мм.,з двох частин, з’єднаних між собою з’єднувальними головками (типу Богданова ) загальною довжиною не менше – 8 метрів.,

- рукав відвідний діам. 100 мм., з трьох частин загальною довжиною не менше 60м., з’єднаних між собою з’єднувальними головками (типу Богданова), матеріал рукава – капронова нитка, покриття всередині – полімер,

- клапан зворотний приймальний   з сіткою ДУ-100.
Пост газової  різки:

Різак пропановий Р1 - 1шт. 

Редуктор пропановий БПО-5ДМ 9 в комплекті з манометром (або аналог) - 1шт.

Редуктор кисневий БКО-50-4ДМ 9 в комплекті з  манометрами (або аналог) - 2шт.

Рукав кисневий III кл. 9 - 30м.

Рукав пропановий  I кл.9 - 30м.

Клапан вогнезахисний КОК Донмет (або налог)             - 2шт.

Клапан вогнезахисний КОГ Донмет (або налог)                             - 2шт.

Балон пропановий об’єм 50л. ГОСТ 15860 -84                                - 1шт.

 В комплектацію  балона повинні входити:

  1. Пропановий вентиль ВБ-2

  2. Кільце на горловині

  3. Ковпак

  4. Нижній башмак

Балон кисневий об’єм 40л. ГОСТ 946-73                                         - 2шт.

В комплектність балона повінні входити:

   1.Кисневий вентиль ВК-2

   2. Кільце на горловині 

   3. Ковпак

   4. Нижній башмак.

Все обладнання повинно бути  нове, повірене та випробуване, з вказанням дати випробовування.

Знак аварійної зупинки   - 1 шт.

Конуса огороджувальні  - 5 шт.

Аптечка                            - 1 шт.

Вогнегасник ВП– 5          - 2 шт.
	5 шт.
	
	

	 Всього
	5 шт.
	
	

	Всього без ПДВ, грн.:
	
	

	ПДВ 20%, грн.:
	
	

	Всього з ПДВ, грн.:
	
	


1. Загальна вартість Товару, що  постачається згідно Специфікації №1 становить: __________________ грн. _______ коп.  (_________________________________________________ гривні ______ копійок), в тому числі ПДВ: __________________ грн. _____ коп. (________________________ гривні _______ копійок).

2. Ця специфікація складена у двох примірниках та набирає чинності з підписання обома сторонами, та є невід’ємною частиною Договору № ________ від «___» ______________ 20___.

ПОКУПЕЦЬ: 
ПОСТАЧАЛЬНИК:

	Комунальне підприємство теплових мереж «Криворіжтепломережа»

50000, м. Кривий Ріг, провулок Дежньова, 9

Код ЄДРПОУ 03342184

Св-во 200101035

ІПН 033421804822

тел.: (056) 

факс: (056) 409-51-18
	 

	         
	         

	_________________          П.І.Б.      
	_________________          П.І.Б. 

	М.П.
	М.П.


